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653299-2026 - Hange
Poola – Lumekoristusteenused – Zimowe utrzymanie terenów stanowiących własność Gminy 
Miasto Świnoujście
OJ S 183/2026 22/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Miasto Świnoujście
E-posti aadress: bzp@um.swinoujscie.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zimowe utrzymanie terenów stanowiących własność Gminy Miasto Świnoujście
Kirjeldus: 1. Zamawiający informuje, że w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego działa również przez pełnomocnika, tj. Kancelarię Prawną Drembkowski & 
Wspólnicy sp.k. z siedzibą w Warszawie, ul. Grzybowska 87, 00-844 Warszawa, NIP: 
9512443024, REGON: 368021646, umocowaną do działania w imieniu i na rzecz 
Zamawiającego w zakresie wynikającym z udzielonego pełnomocnictwa. Powierzenie 
Kancelarii czynności w postępowaniu następuje w ramach pomocniczych działań zakupowych, 
o których mowa w art. 37 ust. 2–4 ustawy Prawo zamówień publicznych. W zakresie objętym 
pełnomocnictwem Kancelaria może wykonywać czynności związane z przygotowaniem lub 
przeprowadzeniem postępowania, w szczególności czynności formalnoprawne, organizacyjne 
i korespondencyjne, w tym przygotowywać projekty dokumentów zamówienia, prowadzić 
korespondencję z wykonawcami, udzielać lub przekazywać wyjaśnienia treści SWZ, 
przygotowywać wezwania, zawiadomienia, informacje oraz inne pisma związane z 
przebiegiem postępowania, a także podejmować inne czynności przewidziane w dokumentach 
zamówienia i pełnomocnictwie. Działanie pełnomocnika nie zmienia statusu Zamawiającego w 
postępowaniu. Zamawiającym pozostaje Gmina Miasto Świnoujście, która ponosi 
odpowiedzialność za przygotowanie i przeprowadzenie postępowania zgodnie z przepisami 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Czynności podejmowane przez pełnomocnika w 
granicach udzielonego umocowania są dokonywane w imieniu i na rzecz Zamawiającego. 
Wszelka komunikacja z wykonawcami, w tym składanie ofert, oświadczeń, dokumentów, 
wniosków o wyjaśnienie treści SWZ, zawiadomień oraz innych informacji, odbywa się na 
zasadach określonych w niniejszej SWZ, w szczególności za pośrednictwem platformy 
zakupowej wskazanej w SWZ. Wskazanie pełnomocnika nie ustanawia odrębnego kanału 
komunikacji z wykonawcami, chyba że Zamawiający wyraźnie postanowi inaczej w SWZ albo 
w informacji zamieszczonej na stronie internetowej prowadzonego postępowania. 2.1. W 
postępowaniu komunikacja między Zamawiającym a wykonawcami odbywa się za 
pośrednictwem platformy do obsługi postępowań przetargowych, dostępnej pod adresem: 

 (zwanej dalej „Platformą”). 2.2. Zamawiający www.platformazakupowa.pl/um_swinoujscie
dopuszcza również możliwość składania dokumentów elektronicznych, oświadczeń lub 
elektronicznych kopii dokumentów lub oświadczeń za pomocą poczty elektronicznej, na adres 
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email:  2.3. We wszelkiej korespondencji związanej z niniejszym bzp@um.swinoujscie.pl.
postępowaniem Zamawiający i Wykonawcy posługują się numerem postępowania. 2.4. 
Rejestracja na Platformie, w tym złożenie oferty, wymaga założenia konta użytkownika. W 
celu założenia konta użytkownika konieczne jest posiadanie przez użytkownika aktywnego 
konta poczty elektronicznej (e-mail) 2.5. Wymagania techniczne i organizacyjne korzystania z 
Platformy określa regulamin Platformy (dostępny pod adresem: https://platformazakupowa.pl

 oraz instrukcje dla wykonawców (dostępne pod adresem: /strona/1-regulamin)
 Wykonawca przystępując do postępowania https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje).

o udzielenie zamówienia publicznego, akceptuje warunki korzystania z Platformy, określone w 
Regulaminie oraz uznaje go za wiążący. 2.6. Sposób sporządzenia dokumentów lub 
oświadczeń musi być zgodny z wymaganiami określonymi w ustawie Pzp, rozporządzeniu 
Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych 
środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać 
zamawiający od wykonawcy (Dz. U. z 2020 r. poz. 2415, z późn. zm.) oraz rozporządzeniu 
Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i 
przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz 
środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie (Dz. U. z 2020 r. poz. 2452). 2.7. Zamawiający nie przewiduje sposobu 
komunikowania się z Wykonawcami w inny sposób niż przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, wskazanych w SWZ. 2.8. W sprawach merytorycznych związanych z danym 
postępowaniem Zamawiający przewiduje możliwość porozumiewania się wyłącznie drogą 
elektroniczną, poprzez wykorzystanie na Platformie przycisku: Wiadomości. 2.9. W sprawach 
technicznych związanych z obsługą Platformy należy korzystać z pomocy Centrum Wsparcia 
Klienta, które udzieli wszelkich informacji związanych z procesem składania ofert, rejestracji 
czy innych aspektów technicznych Platformy. Centrum Wsparcia Klienta jest dostępne od 
poniedziałku do piątku w godz. od 7.00 do 17.00 pod nr tel. 22 101 02 02. 2.10. W sytuacjach 
awaryjnych np. w przypadku braku działania Platformy, Zamawiający może również 
komunikować się z Wykonawcami za pomocą poczty elektronicznej. 2.11. Postępowanie 
odbywa się w języku polskim, w związku z czym wszelkie pisma, dokumenty, oświadczenia 
itp. składane w trakcie postępowania między Zamawiającym a wykonawcami muszą być 
sporządzone w języku polskim. 2.12. Zamawiający nie przewiduje zwoływania zebrania 
wykonawców. 3. Minimalne wymagania techniczne umożliwiające korzystanie z Platformy to 
przeglądarka internetowa EDGE, Chrome i FireFox w najnowszej dostępnej wersji, z włączoną 
obsługą języka Javascript, akceptująca pliki typu „cookies” oraz łącze internetowe o 
przepustowości co najmniej 256 kbit/s. Platforma jest zoptymalizowana dla minimalnej 
rozdzielczości ekranu 1024x768 pikseli.
Menetluse tunnus: 271b8374-1fb4-420a-a0d1-3e4547810936
Sisemine tunnus: BZP.271.1.25.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Wojska Polskiego 1/5  
Linn: Świnoujście
Sihtnumber: 72-600
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Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola
Lisateave: Miejsce realizacji: tereny stanowiące własność Gminy Miasto Świnoujście, 
szczegółowo wskazane w OPZ i Programie Akcji Zima.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: . Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w oparciu o 
art. 108 ust.1 ustawy Pzp, tj. wykonawcę: 1.1. będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a i art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95, z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1–
4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2025 r. poz. 1461, z późn. 
zm.), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. Dz. U. z 2021 r. 
poz.796), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 1.2. jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.1; 1.3. wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 1.4. wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 1.5. jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 1.6. jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 
ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania 
tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
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wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2. Z 
postępowania, na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514, z późn. zm.), wyklucza się: 
2.1. wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzenia Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec 
Ukrainy (dalej: „rozporządzenie 765/2006”) i rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 
marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających 
integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających (dalej: 
„rozporządzenie 269/2014”) albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – 
Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 793, z późn. zm.); 2.2. wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 
2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu wykluczenia z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 
11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 793, z późn. zm.); 
2.3. wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 
ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 
2105 i 2106) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – 
Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 793, z późn. zm.). 3. Dodatkowo 
Zamawiający przewiduje wykluczenie wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp, tj. wykonawcę, w stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 4. 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 
5 lub art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie 
następujące przesłanki: 4.1. naprawił lub zobowiązał się do naprawienia szkody wyrządzonej 
przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem, w tym poprzez 
zadośćuczynienie pieniężne; 4.2. wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności związane z 
przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz 
spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie współpracując odpowiednio z właściwymi 
organami, w tym organami ścigania, lub zamawiającym; 4.3. podjął konkretne środki 
techniczne, organizacyjne i kadrowe, odpowiednie dla zapobiegania dalszym przestępstwom, 
wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, w szczególności: a) zerwał wszelkie 
powiązania z osobami lub podmiotami odpowiedzialnymi za nieprawidłowe postępowanie 
wykonawcy, b) zreorganizował personel, c) wdrożył system sprawozdawczości i kontroli, d) 
utworzył struktury audytu wewnętrznego do monitorowania przestrzegania przepisów, 
wewnętrznych regulacji lub standardów, e) wprowadził wewnętrzne regulacje dotyczące 
odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, wewnętrznych regulacji lub 
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standardów. 5. Wykluczenie wykonawcy następuje: 5.1. w przypadkach, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a-g i pkt 2 ustawy Pzp, na okres 5 lat od dnia uprawomocnienia się 
wyroku potwierdzającego zaistnienie jednej z podstaw wykluczenia, chyba że w tym wyroku 
został określony inny okres wykluczenia; 5.2. w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp, gdy osoba, o której mowa w tych przepisach, została skazana za 
przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy Pzp, na okres 3 lat od dnia 
uprawomocnienia się odpowiednio wyroku potwierdzającego zaistnienie jednej z podstaw 
wykluczenia, wydania ostatecznej decyzji lub zaistnienia zdarzenia będącego podstawą 
wykluczenia, chyba że w wyroku lub decyzji został określony inny okres wykluczenia; 5.3. w 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, na okres, na jaki został 
prawomocnie orzeczony zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5.4. w przypadkach, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5, art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, na okres 3 lat od 
zaistnienia zdarzenia będącego podstawą wykluczenia; 5.5. w przypadkach, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w którym 
zaistniało zdarzenie będące podstawą wykluczenia; 5.6. w przypadkach, o których mowa w 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, na okres trwania okoliczności, z powodu których nastąpiło wykluczenie. 6. 
Zamawiający może wykluczyć wykonawcę na każdym etapie postępowania o udzielenie 
zamówienia. 7. Niezależnie od powyższego Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawcę, który należy do którejkolwiek z kategorii podmiotów wymienionych w art.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Ustawa z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych (t.j Dz.U. 2026 poz. 793) - 
Przetarg nieograniczony na podstawie art. 132 i nast. ustawy Prawo zamówień publicznych. -
Kohaldatav piiriülene õigus: Brak

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zimowe utrzymanie terenów stanowiących własność Gminy Miasto Świnoujście
Kirjeldus: 1. Zamówienie obejmuje Zimowe utrzymanie terenów stanowiących własność Gminy 
Miasto Świnoujście. 2. Zamówienie obejmuje zimowe utrzymanie terenów stanowiących 
własność Gminy Miasto Świnoujście w okresie od dnia podpisania umowy, jednak nie 
wcześniej niż 14 listopada 2026 r., do dnia 31 marca 2027 r. W tym: - Zimowe utrzymanie 
dróg, chodników i ścieżek rowerowych, - Zimowe utrzymanie Promenady historycznej, - 
Zimowe utrzymanie Promenady zdrowia, - Zimowe utrzymanie Placu Wolności, - Zimowe 
utrzymanie wejść na plażę, - Wywóz śniegu, - Zakup materiałów do „akcji zima”, - Utrzymanie 
gotowości kadrowej i sprzętowej. 3. Przedmiot i zakres zamówienia szczegółowo określa opis 
przedmiotu zamówienia stanowiący załącznik nr 6.1 do SWZ oraz Program Akcji Zima 
stanowiący załącznik nr 6.1.1 do SWZ.
Sisemine tunnus: BZP.271.1.25.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused
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Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje prawa opcji.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Wojska Polskiego 1/5  
Linn: Świnoujście
Sihtnumber: 72-600
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola
Lisateave: nd

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 14/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/03/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia zamówień, o których mowa w art. 
214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp, tj. zamówień polegających na powtórzeniu podobnych usług, 
stanowiących nie więcej niż 75% wartości zamówienia podstawowego, w okresie nie dłuższym 
niż 3 lata od udzielenia zamówienia podstawowego. Zakres rzeczowy tych zamówień będzie 
dotyczył usług, które są przedmiotem zamówienia określonym w załączniku nr 6.1 do SWZ lub 
pozostają z nim w bezpośrednim związku. Podmiotowe środki dowodowe: 2. Zamawiający 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia, w wyznaczonym, 
nie krótszym niż 10 dni terminie, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych (oświadczeń lub dokumentów potwierdzających, że wykonawca nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowania), tj. takie dokumenty jak: a. 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4 
PZP, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b. oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (wzór – załącznik nr 9 do SWZ); c. 
odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, sporządzonych nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; d. informacji banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej 
potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową 
wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem; e. dokumenty 
potwierdzające, że wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną 
określoną przez zamawiającego wraz z dowodem opłaty składki; f. oświadczenia wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu (wzór – załącznik nr 8 do SWZ): i. o którym 
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mowa w art. 125 ust. 1 PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 PZP; ii. art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 
2025 r. poz. 514, z późn. zm.); iii. art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 ze zm.); g. 
wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, wartości, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy (wzór – załącznik nr 3 do SWZ); h. wykaz narzędzi, wyposażenia zakładu lub 
urządzeń technicznych dostępnych wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego 
wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami (wzór – załącznik nr 4 do 
SWZ). 3. W przypadku, gdy wykonawca posługiwać się będzie zasobami podmiotów trzecich 
w celu potwierdzania spełniania warunków udziału w postępowaniu, zamawiający żąda od 
wykonawcy przedstawienia w odniesieniu do tych podmiotów dokumentów wymienionych w 
pkt 2 powyżej. 4. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej: 1) zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa 
w ust. 2 lit. a) - składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w ust. 2 lit. a). Dokument, o którym mowa powyżej, 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 2) zamiast 
odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, o których mowa w ust. 2 lit. c) - składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. Dokument, o którym mowa powyżej, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 
miesięcy przed jego złożeniem. 5. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 4, lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w ust. 4, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy. Dokumenty, o 
których mowa powyżej, powinny być wystawione odpowiednio - nie wcześniej niż 6 lub 3 
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miesięcy przed ich złożeniem. 6. Zgodnie z art. 124 ust. 2–4 ustawy Pzp wykonawca może 
zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych złożyć certyfikat potwierdzający 
udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień publicznych w odpowiednim zakresie. 
Zamawiający nie może żądać innych podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w 
jakim potwierdzenie braku podstaw wykluczenia lub spełniania warunków udziału w 
postępowaniu wynika z certyfikatu, z uwzględnieniem wyjątków i okoliczności określonych w 
art. 124 ust. 3 i 4 ustawy Pzp oraz w ustawie o certyfikacji wykonawców zamówień 
publicznych.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Muu
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad
Sotsiaalse eesmärgi edendamine: Juurdepääs kõigile

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1.2.1 sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Minimalny poziom 
zdolności: - Zamawiający uzna, że wykonawca znajduje się w sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej zapewniającej należyte wykonanie zamówienia, jeżeli wykonawca wykaże, że: a) 
posiada środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości nie niższej niż 800 000,00 zł 
(słownie złotych: osiemset tysięcy 00/100), b) jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej 
w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną nie niższą niż 800 000,00 zł (słownie złotych: osiemset tysięcy 00/100),

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: dot. 1.2.1 zdolności technicznej lub zawodowej: Minimalny poziom 
zdolności: - a) wykonał należycie w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co 
najmniej 1 (jedną) usługę, polegającą na zimowym utrzymaniu dróg, w sposób ciągły przez 
okres co najmniej 4 (czterech) miesięcy, a wartość tej usługi wynosiła co najmniej 1 200 
000,00 zł brutto (słownie złotych: jeden milion dwieście tysięcy 00/100). b) dysponuje 
potencjałem technicznym: - 3 nośniki z rozsypywarką (piaskarko-solarka) i pługiem 
odśnieżnym (lemieszowym); - 3 nośniki z pługiem odśnieżnym (lemieszowym); - 1 ładowarka 
o poj. łyżki do 2 m³; - 1 ładowarka o poj. łyżki ponad 2 m³; - 3 samochody o ładowności do 2,0 
t; - 3 ciągniki z pługiem odśnieżnym (lemieszowym) i rozsypywaczem środków 
uszorstniających; - 1 samochód samowyładowczy o ładowności pow. 8,0 t (do wywozu 
śniegu). W przypadku gdy jakakolwiek wartość dotycząca ww. warunku wyrażona będzie w 
walucie obcej, Zamawiający przeliczy tę wartość w oparciu o średni kurs walut NBP dla danej 
waluty z daty wszczęcia postępowania o udzielenie zamówienia publicznego (za datę 
wszczęcia postępowania Zamawiający uznaje datę zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu 
na stronie internetowej). Jeżeli w tym dniu nie będzie opublikowany średni kurs NBP, 
zamawiający przyjmie kurs średni z ostatniej tabeli przed wszczęciem postępowania.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
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Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: O wyborze najkorzystniejszej oferty decyduje największa liczba punktów 
(Pc+Pt+Pne+Pns), gdzie: 1) sposób przyznania punktów w kryterium „cena” (C): punkty za 
całkowitą szacunkową cenę oferty (wg pkt 2.3. formularza ofertowego): obliczane według 
wzoru: Pc= (Cmin/Cp) x 100 pkt x 60%, gdzie: Cmin – cena szacunkowa brutto najniższa Cp – 
cena szacunkowa brutto rozpatrywana. Kategoria kryterium udzielenia zamówienia próg: 
Waga (wartość procentowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 60
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jakość
Kirjeldus: 2) sposób przyznania punktów w kryterium „termin płatności faktury” (Pt): Pt = 10 pkt 
- termin płatności: 30 dni; Pt = 5 pkt - termin płatności: od 21 do 29 dni; Pt = 0 pkt - termin 
płatności: od 14 do 20 dni. Termin płatności nie może być dłuższy niż 30 dni ani krótszy niż 14 
dni. W przypadku podania terminu płatności niezgodnego z SWZ oferta wykonawcy zostanie 
odrzucona jako niezgodna z warunkami zamówienia (art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jakość
Kirjeldus: 3) punkty za aspekt środowiskowy (Pne), przyznawane są za dysponowanie 
pojazdami niezbędnymi do realizacji zamówienia, które spełniają standardy normy minimum 
EURO 5 w zakresie emisji spalin, i tak: Pne = 15 pkt– gdy od 7 do 10 pojazdów spełnia 
standardy normy minimum EURO 5, Pne = 10 pkt – gdy od 3 do 6 pojazdów spełnia standardy 
normy minimum EURO 5, Pne = 5 pkt – gdy od 1 do 2 pojazdów spełnia standardy normy 
minimum EURO 5, Pne = 0 pkt – gdy żaden pojazd nie spełnia standardów normy minimum 
EURO 5, W przypadku wskazania w ofercie więcej niż 10 pojazdów, Zamawiający na potrzeby 
ustalenia punktów w kryterium oceny ofert przyjmie liczbę 10 pojazdów.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 15
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jakość
Kirjeldus: 4) punkty za aspekt środowiskowy (Pns), przyznawane są za dysponowanie 
maszynami lub urządzeniami niezbędnymi do realizacji zamówienia, które spełniają standardy 
normy Stage IIIA, i tak: Pns = 15 pkt – gdy 5 maszyn lub urządzeń spełnia standardy normy 
Stage IIIA, Pns = 10 pkt – gdy od 3 do 4 maszyn lub urządzeń spełnia standardy normy Stage 
IIIA, Pns = 5 pkt – gdy od 1 do 2 maszyn lub urządzeń spełnia standardy normy Stage IIIA, 
Pns = 0 pkt – gdy żadna z maszyn lub urządzeń nie spełnia standardów normy Stage IIIA. W 
przypadku wskazania w ofercie więcej niż 5 maszyn lub urządzeń, Zamawiający na potrzeby 
ustalenia punktów w kryterium oceny ofert przyjmie liczbę 5 maszyn lub urządzeń. Łączna 
liczba punktów dla oferty (S) w kryteriach stanowić będzie sumę liczby punktów uzyskanych w 
kryterium ceny (Pc), terminu płatności faktury (Pt), aspektu środowiskowego – standardu 
minimum EURO 5 w zakresie emisji spalin (Pne) oraz aspektu środowiskowego – standardu 
Stage IIIA (Pns). S = Pc+Pt+Pne+Pns
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 15
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5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1377702
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma Zakupowa Open Nexus
URL: www.platformazakupowa.pl/um_swinoujscie

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1377702
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium. 2. Każdy wykonawca 
zobowiązany jest wnieść wadium, na cały okres związania ofertą, w wysokości: 30 000,00 zł 
(słownie złotych: trzydzieści tysięcy 00/100). 3. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku 
następujących formach: 3.1. pieniądzu; 3.2. gwarancjach bankowych; 3.3. gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 3.4. poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Gwarancja bankowa, gwarancja 
ubezpieczeniowa, poręczenie winny zostać złożone w formie dokumentu elektronicznego 
oryginalnego, podpisanego kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Dokument wadialny 
powinien być wystawiony na Zamawiającego jako beneficjenta gwarancji, mieć formę 
oświadczenia bezwarunkowego, nieodwołalnego i płatnego na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego. Dokument wadialny powinien wskazywać wszystkie przesłanki zatrzymania 
wadium wskazane w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 5. Gwarancja bankowa, gwarancja 
ubezpieczeniowa, poręczenie winny przewidywać możliwość przedstawienia żądania zapłaty 
kwoty wadium w formie elektronicznej na wskazany przez poręczyciela / gwaranta adres 
poczty elektronicznej lub możliwość przekazania żądania za pośrednictwem operatora 
pocztowego z uznaniem za termin skutecznego złożenia żądania zapłaty datę stempla 
pocztowego (dnia nadania żądania zapłaty). 6. Oryginał wadium, sporządzony w postaci 
dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez 
wystawcę dokumentu, nie może zawierać postanowień uzależniających jego dalsze 
obowiązywanie od zwrotu oryginału dokumentu gwarancyjnego do wystawcy. 7. Wadium w 
formie pieniężnej należy wnieść przelewem na niżej wskazany rachunek bankowy z podaniem 
tytułu: bądź w inny sposób jednoznacznie identyfikować postępowanie, którego wadium to 
dotyczy: Gmina Miasto Świnoujście 27 1240 3914 1111 0010 0965 1187 Na dowodzie wpłaty 
należy zaznaczyć, jakiego zadania wadium dotyczy: „Wadium w postępowaniu nr BZP.
271.1.25.2026 pn. Zimowe utrzymanie terenów stanowiących własność Gminy Miasto 
Świnoujście”. 8. UWAGA! Gwarancja bankowa, gwarancja ubezpieczeniowa, poręczenie nie 
może ograniczać Zamawiającego jako beneficjenta gwarancji/poręczenia w skutecznym 
przedstawieniu żądania zapłaty kwoty wadium gwarantowi/poręczycielowi w terminie jego 
ważności. Przez ww. brak ograniczeń rozumie się, że gwarant uzna żądanie zapłaty kwoty 
wadium przesłane drogą elektroniczną na wskazany w gwarancji adres poczty elektronicznej 
przed upływem terminu związania ofertą lub uzna za złożone skutecznie żądanie nadane u 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1377702
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operatora pocztowego przed upływem terminu związania ofertą (decydującą dla uznania 
złożenia żądania zapłaty kwoty wadium będzie data stempla pocztowego).
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/10/2026 12:02:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: www.platformazakupowa.pl/um_swinoujscie
Lisateave: 1. Przed podpisaniem umowy Wykonawca dostarczy Zamawiającemu umowę 
regulującą współpracę partnerów przy realizacji przedmiotowego zamówienia, w przypadku, 
gdy za ofertę najkorzystniejszą uznano ofertę złożoną przez partnerów ubiegających się 
wspólnie o udzielenie niniejszego zamówienia (art. 58 ustawy Pzp). 2. Wraz z ofertą 
wykonawca zobowiązany jest złożyć aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, ww. zakresie 
wskazanym w SWZ. W przypadku, gdy o zamówienie wspólnie ubiega się dwa lub więcej 
podmiotów oświadczenia te powinny być złożone przez każdego z nich. Ponadto 
oświadczenie takie musi być złożone przez podmiot, na zasoby którego powołuje się 
wykonawca. Informacje zawarte w oświadczeniu będą stanowić wstępne potwierdzenie, że 
wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Powyższe 
oświadczenie wykonawca składa w formie jednolitego dokumentu zamówienia (JEDZ), 
którego wzór stanowi załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający informuje, że w Części IV JEDZ – 
Kryteria kwalifikacji dopuszcza możliwość wypełnienia tego dokumentu jedynie w sekcji „α”. W 
takim przypadku wykonawca nie musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w części IV 
JEDZ. 3. Oferta powinna zawierać: 3.1. Wypełniony formularz ofertowy - załącznik nr 1 do 
SWZ; 3.2. Wypełniony zakres rzeczowo-finansowy – załącznik nr 6.2 do SWZ; 3.3. 
Wypełnione zestawienie cen jednostkowych – załącznik nr 6.3 do SWZ; 3.4. Oświadczenia o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu 
(JEDZ) – załącznik nr 2 do SWZ; w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie ww. oświadczenie składa każdy z nich; 3.5. Oświadczenie Wykonawcy
/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust.1 ustawy Pzp 
(załącznik nr 2.1 do SWZ); 3.6. Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust.1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust.5 ustawy 
Pzp (załącznik nr 2.2 do SWZ) – jeżeli dotyczy. 3.7. zobowiązanie podmiotów trzecich, na 
których zasoby powołuje się wykonawca (załącznik nr 5 do SWZ) lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów wraz z oświadczeniem podmiotu udostępniającego o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu 
(JEDZ); 3.8. dokument potwierdzający wniesienie wadium. W przypadku gdy wadium 
wnoszone jest w innej formie niż pieniądz (tj. w postaci gwarancji lub poręczenia), wymagane 
jest załączenie za pośrednictwem Platformy oryginalnego dokumentu gwarancji/poręczenia w 
postaci elektronicznej, opatrzonego kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez gwaranta
/poręczyciela, tj. wystawcę gwarancji/poręczenia. 3.9. dokumenty potwierdzające umocowanie 
do reprezentacji wykonawcy, w tym pełnomocnictwo ustanowione do reprezentowania 
wykonawcy, także wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 

http://www.platformazakupowa.pl/um_swinoujscie


653299-2026 Page 12/15

publicznego. 3.10. oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia publicznego dotyczące usług wykonywanych przez poszczególnych wykonawców 
(składane w trybie art. 117 ust. 4 ustawy Pzp) (załącznik nr 7 do SWZ).
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Zamawiający wymaga od Wykonawcy, którego 
oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą, wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy. 2. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy wynosi 5% całkowitej szacunkowej 
ceny brutto podanej w ofercie. 3. Przesłanki dopuszczalności zmiany umowy określają 
projektowane postanowienia umowy stanowiące załącznik nr 6 do SWZ. Opisane w 
projektowanych postanowieniach umowy przesłanki dopuszczalności jej zmiany stanowią 
katalog zmian, na które Zamawiający może wyrazić zgodę. Nie stanowią jednocześnie 
zobowiązania do wyrażenia takiej zgody.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Umowa 
regulująca współpracę, o której mowa w art. 59 Pzp
Rahastamiskord: Cenę oferty należy podać jako cenę szacunkową netto oraz brutto. Cenę 
oferty należy podać w złotych polskich z dokładnością do 2 miejsc po przecinku. Rzeczywista 
ilość wykonanych usług może różnić się od szacunkowej ich ilości. Zamawiający zobowiązuje 
się zapłacić Wykonawcy wynagrodzenie za faktycznie wykonane usługi w ramach realizacji 
umowy, zgodnie ze stawkami jednostkowymi. Stawki jednostkowe wykazane przez 
Wykonawcę obowiązują w okresie trwania Umowy i nie będą podlegały zmianie, za wyjątkiem 
sytuacji określonych w Umowie.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2) w 
przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w terminie: a) 5 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
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których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 3. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie: 1) 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których 
wartość jest mniejsza niż progi unijne. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Kancelaria Prawna 
Drembkowski & Wspólnicy sp.k.
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Gmina Miasto 
Świnoujście
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Miasto Świnoujście
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Miasto Świnoujście

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Miasto Świnoujście
Registreerimisnumber: 8551571375
Osakond: Biuro Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Wojska Polskiego 1/5
Linn: Świnoujście
Sihtnumber: 72-600
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola
E-posti aadress: bzp@um.swinoujscie.pl
Telefon: 913212425
Internetiaadress: https://platformazakupowa.pl/um_swinoujscie

mailto:bzp@um.swinoujscie.pl
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Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/um_swinoujscie
Hankija profiil: www.platformazakupowa.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Kancelaria Prawna Drembkowski & Wspólnicy sp.k.
Registreerimisnumber: 9512443024
Postiaadress: ul. Grzybowska 87
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-844
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: kancelaria@prawo.gmina.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 2516fc65-a475-41f1-855e-e8e96608c362  -  01
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Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 18/09/2026 17:49:27 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 653299-2026
ELT S väljaande number: 183/2026
Avaldamise kuupäev: 22/09/2026
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